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Transparentnost
Srbija

Komentar na pojedine odredbe nacrta Zakona o javnom informisanju i medijima i predlozi za izmene i dopune

Uvod – povezani dokumenti

Strategijom Razvoja sistema javnog informisanja u Republici Srbiji do 2016. predviđeno je, u vezi sa obezbeđivanjem javnosti vlasništva u medijima sledeće: 

STRATEGIJA 
RAZVOJA SISTEMA JAVNOG INFORMISANjA U REPUBLICI SRBIJI DO 2016.GODINE

Izvod iz dokumenta:

2.  Javnost vlasništva

Podaci o vlasništvu u javnim glasilima su javni. Mora se znati stvarni vlasnik pravnog lica koje je osnivač javnog glasila i poreklo kapitala uloženog u javna glasila. Republika Srbija će unaprediti i dosledno primeniti zakonsku regulativu kojom će se obezbediti javnost vlasništva i dostupnost:


1) informacija o fizičkim ili pravnim licima koja učestvuju u njihovoj vlasničkoj strukturi, uključujući i informacije o prirodi i obimu tog učešća, kao i o krajnjim vlasnicima tog učešća, 


2) informacije o prirodi i obimu učešća koje ista fizička ili pravna lica imaju u drugim javnim glasilima i privrednim društvima aktivnim u medijskom sektoru i drugim privrednim granama, 


3) informacije o drugim fizičkim ili pravnim licima koja bi mogla značajno da utiču na uređivačku politiku, 


4) informacije o merama državne pomoći koju javna glasila koriste,

vodeći računa o tome da obim u kome se javna dostupnost takvih podataka obezbeđuje bude srazmerna javnom interesu i usklađena sa zaštitom podataka o ličnosti.

Sadašnji tekst nacrta ZAKONA O JAVNOM INFORMISANjU I MEDIJIMA, ova pitanja uređuje kroz sledeće odredbe:

Predmet registracije

Član 38.

Registar sadrži:

1. podatke o mediju sadržane u impresumu, kao i adresu i jedinstveni matični broj odgovornog urednika;

2. podatke o sedištu i odgovornom licu izdavača;

3. podatke o osnivaču izdavača, uključujući i podatke o prirodi i obimu osnivačkih prava, odnosno pravnom ili fizičkom licu koje neposredno ima više od 10% upravljačkih prava, odnosno posredno više od 50% upravljačkih prava, kao i podatke o drugim izdavačima u kojima to lice ima osnivačka ili  upravljačka prava;

4. podatke o povezanim licima u smislu člana 39. ovog zakona; 

5. podatke o državnoj pomoći dodeljenoj mediju u skladu sa odredbama ovog zakona;

6. podatke o finansijskim sredstvima dobijenim od organa javne vlasti i organizacija koja vrše javna ovlašćenja na ime objavljivanja oglasa, izveštavanja o radu i drugim osnovama. 

Član 39.

(1) Povezano lice je lice koje je povezano sa izdavačem, odnosno članom  njegovog organa upravljanja, na neki od sledećih načina:

1. bračni ili vanbračni drug;

2. krvni srodnik u pravoj liniji, ili u pobočnoj liniji do drugog stepena srodstva, njegov usvojilac ili usvojenik, njegov tazbinski srodnik zaključno sa prvim stepenom;

3. drugo lice koje živi u zajedničkom domaćinstvu;

4. punomoćnik medijske organizacije. 

(2) Podaci o licu iz stava 1. ovog člana, upisuju se u Registar samo ako je to lice već upisano u Registar u skladu sa odredbama člana 38, tačke 1-3 ovog zakona.

Postupak registracije

Član  40.

Postupak registracije i objavljivanja podataka i dokumenata koji se upisuju u Registar sprovodi se po zakonu kojim se uređuje postupak registracije u Agenciji za privredne registre, osim ako je drugačije propisano ovim zakonom.

Član  41.

 (1) Postupak registracije pokreće se na osnovu registracione prijave koju Agenciji za privredne registre podnosi izdavač u roku od 15 dana od dana osnivanja medija.

2) Upisom u Registar, medij dobija registracioni broj.

Član   42.

(1)Registraciona prijava se podnosi na propisanom obrascu.

(2)Obrazac registracione prijave sa spiskom dokumenata pomoću kojih se utvrđuju podaci koji su predmet registracije u skladu sa odredbama ovog zakona, propisuje ministarstvo nadležno za poslove informisanja.

Član   43.

(1) Ako je podatak koji je predmet registracije već sadržan u drugom registru koji vodi Agencija za privredne registre, podnosilac prijave ukazuje na tu činjenicu u registracionoj prijavi, a registrator navedene podatke i dokumente preuzima iz drugog registra.

(2) Podatke iz tačke 5. i 6. člana 38. ovog zakona u Registar dostavlja organ javne vlasti, odnosno organizacija koja vrši javna ovlašćenja.

Član 44.

Registrator donosi rešenje kojim se odbacuje registraciona prijava medija iz razloga propisanih zakonom kojim se uređuje postupak registracije u Agenciji za privredne registre, kao i ako:

1. u izdavačkim pravima medija, odnosno osnivačkim pravima izdavača neposredno ili posredno, učestvuje pravno lice za koje nije moguće utvrditi krajnjeg osnivača-fizičko lice; 

2.  je naziv medija istovetan ili sličan nazivu već registrovanog medija; ili 
3. izdavaču koji pruža audio i audio-vizuelne medijske usluge nije izdato ovlašćenje za pružanje medijske usluge.

Član 45.
Registrator po službenoj dužnosti pokreće postupak brisanja medija iz Registra ako:

1. na osnovu registracione prijave ili na drugi način utvrdi da je došlo do promene u osnivačkim pravima izdavača tako da u njima  neposredno ili posredno, učestvuje pravno lice za koje nije moguće utvrditi krajnjeg osnivača-fizičko lice; ili

2. je na osnovu odluke nadležnog regulatornog tela izdavaču oduzeto ovlašćenje  za pružanje audio i audio-vizuelnih medijskih usluga.

Kao što je Ministarstvu koje je pripremilo nacrt zakona, to ministarstvo je u jednom od svojih prethodnih saziva pripremalo poseban ZAKON O NEDOZVOLjENOM OBJEDINjAVANjU I JAVNOSTI  VLASNIŠTVA JAVNIH GLASILA. U poslednjoj verziji tog nacrta (ili radne verzije) koju posedujemo (iz 2008), relevantne odredbe koje se odnose na javnost medijskog vlasništva i srodna pitanja, glasile su:
Značenje pojedinih izraza

Član 4.


U smislu ovog zkona:


1. vlasnik javnog glasila je fizičko ili pravno lice koje je osnivač javnog glasila, kao i fizičko ili pravno lice koje, posredno ili neposredno, ima više od 10 % vlasništva pravnog lica koje je osnivač javnog glasila. Pri utvrđivanju svojstva vlasnika javnog glasila, sva povezana lica se računaju kao jedno;



2. objedinjavanje vlasništva postoji kada je jedno lice vlasnik više javnih glasila; 


3. nedozvoljeno objedinjavanje vlasništva je objedinjavanje vlasništva koje je, kao prekomerno, izričito zabranjeno ovim zakonom.  


4. unakrsno objedinjavanje vlasništva postoji kada je jedno lice vlasnik više javnih glasila, različitih po proizvodnji i načinu distribucije sadržaja (štampana javna glasila, elektronska javna glasila i novinske agencije);

5. tiraž je broj odštampanih primeraka jednog broja štampanog javnog glasila;


6. ostvareni tiraž je prosečan prodati ili podeljeni tiraž svih brojeva štampanog javnog glasila objavljenih u kalendarskom mesecu.


7. povezano lice je lice koje je sa vlasnikom javnog glasila povezano na najmanje jedan od sledećih načina:
1. njegov bračni ili vanbračni drug;

2. njegov krvni srodnik u pravoj liniji, ili u pobočnoj liniji do drugog stepena srodstva, njegov usvojilac ili usvojenik, njegov tazbinski srodnik zaključno sa prvim stepenom;

3. drugo lice koje sa njim živi u zajedničkom domaćinstvu;

4. lice koje posredno (posredstvom trećeg lica) ili neposredno učestvuje u kapitalu vlasnika javnog glasila sa najmanje 25%;

5. lice koje je punomoćnik vlasnika javnog glasila;
6. lice koje je član upravnog ili izvršnog odbora ili drugog organa upravljanja vlasnika javnog glasila i lice s posebnim ovlašćenjima i odgovornostima vlasnika pravnog lica;

7. član porodice vlasnika javnog glasila koji je član upravnog ili izvršnog odbora ili drugog organa upravljanja vlasnika javnog glasila, i član porodice lica s posebnim ovlašćenjima i odgovornostima vlasnika javnog glasila;

8. član porodice člana upravnog ili izvršnog odbora ili drugog organa upravljanja jednog vlasnika javnog glasila, kao i član porodice lica s posebnim ovlašćenjima i odgovornostima vlasnika javnog glasila, ako je istovremeno član upravnog odbora ili izvršnog odbora ili kog drugog organa upravljanja drugog vlasnika javnog glasila, kao i ako je istovremeno lice s posebnim ovlašćenjima i odgovornostima drugog vlasnika javnog glasila;


9.   lice za koje vlasnik javnog glasila, posredno ili neposredno, drži               

                  udeo u vlasništvu javnog glasila;

 
10. lice koje je vlasniku javnog glasila dalo kapital pod uslovom    

                  povoljnijim od tržišnih, radi sticanja udela u vlasništvu. 

Podaci o javnom glasilu

Član 7.

 
Registar sadrži sledeće podatke o javnom glasilu:

1. naziv javnog glasila;

2. naziv i sedište štamparije za štampana, odnosno podatke o izdatim dozvolama za emitovanje programa za radiodifuzna javna glasila; 

3. jezik, pismo i periodičnost izdavanja za štampana, odnosno jezik na kome se program emituje za radiodifuzna javna glasila;

4. lično ime glavnog i odgovornog urednika javnog glasila;

5. lična imena odgovornih urednika za pojedina izdanja, rubrike, odnosno programske celine, ako ih ima;

6. ostvareni tiraž.

Podaci o osnivaču javnog glasila i 

licu koje učestvuje u vlasništvu osnivača

Član 8.


Registar sadrži sledeće podatke o osnivaču javnog glasila odnosno licu koje učestvuje u vlasništvu osnivača javnog glasila:

1. firmu i sedište, odnosno ime, prezime i prebivalište osnivača;

2. firmu i sedišta, odnosno ime, prezime i prebivalište svakog pravnog i fizičkog lica koje učestvuje, posredno ili neposredno, u vlasništvu osnivača javnog glasila, kao i njegovo učešće u vlasništvu, izraženo u procentima (1-5%);

3.   firmu i sedište, odnosno ime, prezime i prebivalište povezanog lica   
      iz člana 3. tačka 7. alineja 9. i 10. ovog zakona, opis prirode pravnog    

                  posla između povezanog lica i vlasnika, kao i podatke o tome pod kojim    

                  uslovima je povezano lice dalo kapital vlasniku.

Član 9.


(1) Ako je pravno lice koje nije osnovano radi sticanja dobiti osnivač javnog glasila, ili ako učestvuje, posredno ili neposredno, u vlasništvu osnivača javnog glasila, u Registar se, pored podataka o nazivu i sedištu, upisuju podaci o cilju radi kojega je takvo pravno lice osnovano, način izbora organa upravljanja takvog pravnog lica, kao i imena, prezimena i prebivališta svih fizičkih lica koja učestvuju u organima upravljanja takvog pravnog lica.


(2) Ako pravnim licem iz stava 1. ovog člana upravlja drugo pravno lice, u  Registar se upisujue i firma i sedište, odnosno ime, prezime i prebivalište svakog pravnog i fizičkog lica koje učestvuje, posredno ili neposredno, u vlasništvu, izraženo u procentima.

Član 10.


Ako je pravno lice koje je ustanova kolektivnog investiranja osnivač javnog glasila, ili ako učestvuje, posredno ili neposredno, u vlasništvu osnivača javnog glasila, u Registar se upisuje i firma i sedište, odnosno ime, prezime i prebivalište svakog pravnog i fizičkog lica koje učestvuje, posredno ili neposredno, u vlasništvu pravnog lica koje u skladu sa važećim propisima upravlja takvom ustanovom kolektivnog investiranja, kao i njegovo učešće u vlasništvu, izraženo u procentima.

Podaci o drugim licima sposobnim da vrše uticaj
Član 11.


(1) Registar sadrži sledeće podatke o licima koja, i bez učešća u vlasništvu osnivača javnog glasila, mogu da vrše uticaj na uređivačku politiku javnih glasila:

1. firmu i sedište, odnosno ime, prezime i prebivalište lica koje osnivaču javnog glasila stavi na raspolaganje sredstva ili iznose bez naknade, ili pod uslovima povoljnijim od redovnih;
2. firmu i sedište, odnosno ime, prezime i prebivalište oglašivača i naručilaca drugih usluga koje osnivač javnog glasila pruža, ako oglašivač ili naručilac drugih usluga u ukupnom prihodu osnivača javnog glasila, ostvarenog oglašavanjem ili pružanjem druge usluge, samostalno, ili zajedno sa povezanim licima u smislu ovog zakona, učestvuje sa preko 30% na godišnjem nivou.

(2) Podatke iz stava 1. ovog člana, osnivač dostavlja nadležnom organu uz Registracionu prijavu godišnjeg finansijskog izveštaja. 

Član 12.


(1) Registar sadrži podatke o prihodima osnivača javnog glasila koji potiču od direktnih i indirektnih budžetskih korisnika, organizacija kojima je povereno vršenje javnih ovlašćenja, pravnih lica koja budžetski korisnici osnuju  u smislu zakona kojim se uređuje budžetski sistem ili ih finansiraju u pretežnom delu, pravnih lica u većinskom državnom ili društvenom vlasništvu, međunarodnih organizacija, stranih država, političkih stranaka i lica koja učestvuju na izborima ili se oglašavaju u vezi sa izborima. 


(2) Podatke iz stava 1. ovog člana, osnivač dostavlja Ministarstvu uz Registracionu prijavu godišnjeg finansijskog izveštaja. 
Registraciona prijava godišnjeg finansijskog izveštaja

Član 13.


Registraciona prijava godišnjeg finansijskog izveštaja sadrži izveštaje o finansijskom poslovanju za prethodnu godinu, sastavljene u skladu sa zakonom kojim se uređuje računovodstveno poslovanje, podatke o prihodu i procenu tržišnog udela javnog glasila na tržištu čitalaca ili gledalaca ili slušalaca za prethodnu godinu, kao i podatke o prihodu i procenu tržišnog udela javnog glasila na tržištu oglašavanja za prethodnu godinu.

Član 14.


(1) Ministarstvo utvrđuje istinitost i potpunost podataka iz registracionih prijava. 


(2) Provera iz stava 1. ovog člana vrši se po prijavi ili po neposrednom saznanju o tome da podaci iz izveštaja nisu istiniti ili potpuni. 


(3) U obavljanju poslova iz stava 2. ovog člana svi državni organi su dužni da pruže Ministarstvu neophodnu pomoć i da obave poslove provere koji su iz njihove nadležnosti. 


(4) Ministarstvo može, radi izvršenja pojedinih poslova provere da angažuje i spoljne saradnike. 

(5) Podaci o izvršenim proverama i utvrđenim nalazima zavode se u Registru.

Koalicioni sporazum stranaka vladajuće koalicije iz jula 2012. predviđa, između ostalog sledeće:

6. U potpunosti ćemo obezbediti javnost i transparentnost vlasničke strukture u medijima, uz sprečavanje koncentracije vlasništva koja prevazilazi evropske standarde. Na putu dalje demokratizacije društva i medija, strane potpisnice ovog sporazuma će sa posebnom pažnjom ponovo razmotriti izveštaj o medijima Saveta za borbu protiv korupcije".

Glavni zaključci u vezi sa nacrtom Zakona:

Odredbe nacrta Zakona o javnom informisanju i medijima bi omogućile javnosti lakši pristup nekim informacijama koje su od značaja za sticanje utiska o mogućim uticajima na uređivačku politiku medija, a koji proizlaze iz vlasništva u medijima ili finansiranja medija. 

To su pre svega obaveze iz člana 38. t. 5. i 6. koje će omogućiti jasan uvid u podatke tome koji obim pomoći ili prihoda medijske kuće ostvaruju od organa vlasti po raznim osnovama (subvencije, projektno finansiranje, oglašavanje itd.). Nacrt takođe predviđa obavezu da se odbije registracija medija u čijoj vlasničkoj strukturi učestvuje i firma kojoj nije moguće odrediti krajnje vlasnike – fizička lica.

Međutim, suprotno Medijskoj strategiji iz 2011. i koalicionom sporazumu stranaka vladajuće koalicije, zakon ne bi obezbedio javnost podataka o licima koja imaju manje od 10% neposrednih upravljačkih prava ili manje od 50% posrednih upravljačkih prava. Drugi i veći problem jeste to što Zakon ne bi obezbedio javnost drugih podataka koji mogu biti značajni čitaocima, slušaocima i gledaocima da procene druge moguće vidove uticaja na uređivačku politiku, što je bilo predviđeno Medijskom strategijom a navodi se i kao jedan od problema u izveštaju Vladinog Saveta za borbu protiv korupcije. Naime, firma koja osniva medij, može biti osnovana sa veoma skromnim početnim ulaganjem jednog fizičkog ili pravnog lica (npr. 500 evra), a da ostvaruje mnogostruko veće prihode i poklone od drugih firmi i ljudi. Očigledno je da su mogućnosti uticaja na uređivačku politiku znatno veći po drugim osnovama nego na osnovu samog vlasništva. 

U tom smislu, podsećamo da je nacrtom Zakona o javnosti vlasništva javnih glasila iz 2008. bilo predviđeno objavljivanje sledećih projekata: podaci o licima koja su vlasniku javnog glasila dala kapital pod povoljnijim od tržišnih, radi sticanja udela u vlasništvu, podaci o licima koja su medijima stavila na raspolaganje novac ili sredstva bez naknade (npr. donacije), oglašivači i naručioci drugih medijskih usluga koji učestvuju u godišnjem finansiranju medija sa preko 30% i prihodi koji potiču od oglašavanja političkih subjekata. 

Zbog svega navedenog, smatramo da bi odredbe o javnosti medijskog vlasništva i drugih podataka o mogućim uticajima na uređivačku politiku trebalo da budu uvršteni u ovaj zakon, u skladu sa još uvek važećom medijskom strategijom i Strategijom za borbu protiv korupcije (u pripremi, nacrt objavljen na sajtu Ministarstva pravde i državne uprave).
Predlozi konkretnih izmena i dopuna:

u članu 4. st. 2, brišu se reči „prema njihovoj političkoj opredeljenosti i uverenju ili drugom ličnom svojstvu“. 

Obrazloženje: 

Navedenom odredbom je propisana zabrana neposredne i posredne diskriminacije medija, urednika, novinara i drugih lica u oblasti javnog informisanja. Međutim, zabrana diskriminacije je limitirana na diskriminaciju koja se vrši zbog navedenih razloga. To zapravo znači da se mediji, novinari itd. mogu diskriminisati iz bilo kojeg drugog razloga koji nije pomenut, na primer tako što će jedan medij ili novinar biti favorizovan od strane nekog organa javne vlasti, bez obzira na lična svojstva i politička uverenja drugih medija i novinara, koji su usled toga diskriminisani. 

Ukoliko se želelo reći da je zabranjena diskriminacija i da se skrene pažnja na neke njene oblike kao posebno značajne, to se može izraziti tako što bi ispred reči bio dodat izraz „a naročito“ ili neki njemu sličan.

U članu 13, iza tačke 15. dodaje se nova tačka 16, koja glasi:

„16. interesovanja građana za javne poslove, javnost rada organa vlasti, raspolaganje sredstvima u javnoj svojini, kvalitet usluga koje građani dobijaju od javnog sektora i svrsishodnost troškova nastalih na teret sadašnjih ili budućih poreskih obveznika.“

Sadašnja tačka 16. postaje tačka 17. 

Obrazloženje:

Predloženom dopunom utvrđuje se kao javni interes stvaranje onih medijskih sadržaja koji bi doprineli interesovanju građana za javne poslove, obezbeđivanje javnosti organa vlasti, raspolaganje sredstvima u javnoj svojini, kvalitet usluga koje građani dobijaju od javnog sektora i svrsishodnost troškova nastalih na teret sadašnjih ili budućih poreskih obveznika. Ovde navedene teme su u bliskoj vezi sa borbom protiv korupcije u kojoj mediji imaju naročito značajnu ulogu, kako u omogućavanju kontrole rada organa javne vlasti, tako i u edukaciji građana o raznim pitanjima koja su važna za ocenu kvaliteta rada organa javne vlasti. Građani koji su svesni svojih prava, koji su osposobljeni da razumeju način finansiranja i funkcionisanja organa javne vlasti i koji su zainteresovaniji za način obavljanja javnih poslova neće biti ravnodušni ni prema lošem upravljanju javnim resursima i lošem radu organa javne vlasti i korupciji. Iako ulaganje ove vrste inicijalno stvara troškove za državu, ti troškovi se višestruko vraćaju jer osvešćeno i zainteresovano građanstvo smanjuje potrebu za angažovanjem sredstava budžeta na drugom mestu – u nadzornom i represivnom aparatu države. 

U članu 18. ,  u stavu 1. briše se zarez i reči „a po pravilu“ 

iza postojećeg st. 2. dodaje se novi st. 3. koji glasi:

„Konkursom koji raspisuje Ministarstvo nadležno za poslove informisanja, najmanje jednom u tri godine, moraju biti obuhvaćene sve namene iz st. 13. ovog zakona.“

Obrazloženje:

Nije objašnjeno u st. 1. zbog čega bi se odstupilo od pravila da se objavljuje iznos sredstava koji će biti dodeljen na konkursu, pa se predlaže brisanje ove odredbe, kako ne bi podlegala diskrecionom tumačenju i kako se ne bi neopravdano umanjivala transparentost pri dodeli sredstava iz javnih izvora. 

Predloženom dopunom ovog člana predvidela bi se obaveza da se makar na republičkom nivou obezbedi finansiranje svih namena koje su utvrđene kao javni interes u članu 13. Zakona. Naime, iako je propisano koje su namene u kojima se ostvaruje javni interes, kao i pravilo da se mora istaći zarad kojeg javnog interesa se obezbeđuje finansiranje medija kroz projekte, nacrt zakona ne sadrži obavezu da se za sve te namene sredstva ikada i izdvoje. Zbog toga se predlaže propisivanje obaveze, da se svaka od zakonom utvrđenih namena finansira iz budžeta Republike, najmanje jednom u tri godine. Naravno, i neki drugi rok (kraći) bi takođe bio primeren.    

U članu 23, u st. 3. iza reči „rešenje“ dodaje se „i obrazloženi predlog konkursne komiije iz st. 1. ovog člana“.

Obrazloženje:

Trenutno se predviđa isključivo objavljivanje rešenja o dodeli sredstava. Međutim, sadržaj rešenja nije utvrđen ovim zakonom, tako da nije izvesno da bi se iz rešenja moglo videti na snovu čega je odabran baš navedeni projekat za finansiranje, na koji način je taj projekat bolje ispunjavao uslove konkursa nego drugi i slično. Alternativno, umesto ove dopune, mogao bi se utvrditi zakonom obavezan sadržaj rešenja, tako da obuhvati sve potrebne podatke da bi javnost mogla da proceni u kojoj meri su poštovani uslovi konkursa i da li se novcem poreskih obveznika ispravno raspolaže, jer to nije pitanje koje zanima samo učesnike konkursa. 

Takođe, ovom prilikom želimo da ukažemo da se iz nacrta zakona ne vidi da li bi postojala mogućnost pravnog leka u slučaju da je su uslovi konkursa postavljeni suprotno zakonu ili da su prava učesnika na konkursu povređena na drugi način, te bi i ovo pitanje trebalo rešiti na nesumnjiv način, bilo da je takav pravni lek predviđen ili ne. 

U članu 24., iza st. 2. dodaje se novi st. 3. koji glasi:

„Izveštaj iz st. 1. objavljuje se na internet stranici organa javne vlasti iz člana 23. st. 1.“
Obrazloženje:

Sadašnjim nacrtom nije predviđeno objavljivanje izveštaja o utrošku sredstava koja su mediji dobili iz javnih izvora. Budući da je reč o sredstvima koja su namenski data za ostvarivanje utvrđenog javnog interesa i da se već predviđa objavljivanje informacije o tome koji projekti će biti finansirani iz budžeta, na jednak način treba predvideti i javnost podataka o tome da li je projekat u potpunosti sproveden onako kako je bilo predviđeno. 

U članu 25, stav 1. iza reči „po pojedinačnom projektu“ dodaju se reči „i po pojedinačnom mediju u toku jedne godine“. 

Obrazloženje:

Sadašnjim tekstom odredbe je predviđena mogućnost da se sredstva dodele za konkurse van javnog konkursa ako je reč o manjim iznosima – do 349.000 dinara u 2013. godini – dodele pojedinačnim projektima. Međutim, Zakon nije zatvorio mogućnost da se konkursi izbegnu tako što bi novac iz budžeta bio dodeljen istom mediju, kojeg organ vlasti želi da favorizuje, kroz mnoštvo projekata koji dobijaju ovu „podršku male vrednosti“. Zbog toga se predlaže uvođenje dvostrukog limita – da pomenuto ograničenje važi i po projektu i po mediju (kumulativno). 

U članu 29, st. 1. reči „Svaka novina“ menjaju se rečima „Svake novine“. 

Obrazloženje:

Imenica „novine“ piše se u istom obliku i u nominativu jednine i u nominativu množine. Nije pravilno pisati „novina“ iz istog razloga iz koga nije pravilno pisati „makaza“ ili „pantalona“. Imenica „novina“ ima drugo značenje („nešto novo“). Ova napomena jezičke prirode se daje samo zato što se greška često može čuti u svakodnevnom govoru i zato što ni ovde nije slučajna (ponavlja se i u obrazloženju). 

Član 30. st. 1. je verovatno suprotan članu 50. Ustava, koji glasi „svako može bez ikakvog odobrenja, u skladu sa zakonom, osnivati novine i druga sredstva javnog obaveštavanja“ i treba ga preispitati. Ne predlažemo konkretnu izmenu, zato što bi ona povukla sa sobom niz promena u velikom delu zakona ali pre predlaganja zakona bi trebalo nedvosmisleno raščistiti sve nedoumice. 

Ustavna odredba nedvosmisleno govori o pravu na osnivanje novina i drugih javnih glasila. Pojam medija, iako se ne koristi u Ustavu, očigledno u sebi sadrži i „novine“. Nasuprot tome, u nacrtu Zakona se kaže da osnivač medija može biti samo pravno lice. Iako odredba prema kojoj to pravno lice (osnivača - izdavača medija) može osnovati domaće ili strano fizičko ili pravno lice suštinski dovodi do sličnih efekata kao i ustavna odredba, razlika ipak postoji. Odredba bi bila u skladu sa Ustavom jedino ukoliko bi se tumačilo da novine može osnovati i neko drugi (npr. fizičko lice), ali da ona te novine nemaju izdavača, da se na takve novine uopšte ne odnose odredbe ovog zakona i slično. 

U članu 37. u prvoj alineji, iza postojećeg teksta dodaje se:

„i lica koja bi na osnovu finansiranja izdavača mogla značajno da utiču na uređivačku politiku“

Obrazloženje:

Ovim proširenjem svrhe registra odrebda bi bila usklađena sa Medijskom strategijom iz 2011. u delu u kojem je potrebno da javnost stekne saznanje i o drugim činiocima od značaja za izgradnju sopstvenog mišljenja o pouzdanosti objavljenih informacija, stavova i mišljenja.  

U članu 38., 

u tačci 3., brojevi „10“ i „50“ menjaju se brojem „5“. 

iza tačke 6., dodaju se nove tačke 7. 8. 9. i 10. koje glase:

„O prihodima izdavača koji potiču od međunarodnih organizacija, stranih država, političkih subjekata i drugih lica koja se oglašavaju u vezi sa izborima;

Podatke o licu koje izdavaču stavi na raspolaganje sredstva vrednosti veće od 30% godišnjih prihoda izdavača, bez naknade, ili pod uslovima povoljnijim od redovnih;

Podatke o licu koje izdavaču besteretno prenese novac, stvari ili prava vrednosti veće od 30% godišnjih prihoda izdavača;
Podatke o oglašivaču i naručiocu drugih usluga koje izdavač pruža, ako oglašivač ili naručilac drugih usluga u ukupnom prihodu izdavača, ostvarenog oglašavanjem ili pružanjem druge usluge učestvuje sa preko 30% na godišnjem nivou.»

Obrazloženje:

Medijska strategija iz 2011, koja obavezuje i zakonodavca kao opredeljenje državne politike u medijskoj sferi nezavisno od promena vlasti, predviđa sledeće: 

Podaci o vlasništvu u javnim glasilima su javni. Mora se znati stvarni vlasnik pravnog lica koje je osnivač javnog glasila i poreklo kapitala uloženog u javna glasila. Republika Srbija će unaprediti i dosledno primeniti zakonsku regulativu kojom će se obezbediti javnost vlasništva i dostupnost:


1) informacija o fizičkim ili pravnim licima koja učestvuju u njihovoj vlasničkoj strukturi, uključujući i informacije o prirodi i obimu tog učešća, kao i o krajnjim vlasnicima tog učešća, 


2) informacije o prirodi i obimu učešća koje ista fizička ili pravna lica imaju u drugim javnim glasilima i privrednim društvima aktivnim u medijskom sektoru i drugim privrednim granama, 


3) informacije o drugim fizičkim ili pravnim licima koja bi mogla značajno da utiču na uređivačku politiku, 


4) informacije o merama državne pomoći koju javna glasila koriste,vodeći računa o tome da obim u kome se javna dostupnost takvih podatak obezbeđuje bude srazmerna javnom interesu i usklađena sa zaštitom podataka o ličnosti.
Svrha ovih opredeljenja iz Stratgije jeste pre svega pružanje mogućnosti korisnicima javnih glasila da na osnovu objavljenih podataka steknu realnu predstavu o mogućnostima za uticaj na uređivačku politiku generalno ili pojedine objavljene informacije a koja bi dolazila od strane vlasnika izdavača medija i drugih lica koja na osnovu finansiranja medija mogu doći u priliku da takav uticaj ostvare. Javnost vlasništva nema za svrhu da posluži kao preduslov za ograničavanje koncentracije medijskog vlasnišva (mada i tome služi), ona je vrednost za sebe. Značajne sumnje u objektivnost medija i kupovinu medijskog uticaja te ograničavanje njihovih mogućnosti da značajnije doprinesu borbi protiv korupcije dolaze usled toga što podaci o krajnjim vlasnicima nisu bili dostupni, što su mediji bili pod značajnim uticajem finansijera iz javnog sektora ili velikih privatnih oglašivača. 

Sadašnji nacrt zakona propisuje norme koje bi trebalo da obezbede javnost medijskog vlasništva. Međutim, iako postoji pravilo prema kojem se krajnji vlasnici – fizička lica – moraju identifikovati, pri objavljivanju podataka o vlasništvu (upravljačkim udelima) postavljen je visok prag – 10% za direktno i čak 50% za indirektno vlasništvo. Smatramo da bi taj procenat trebalo da se smanji, naročito u slučaju indirektnog vlasništva. U najmanju ruku, zakonodavac bi trebalo jasno da kaže zbog čega su postavljeni baš ovi pragovi. 

Nacrt zakona nije u skladu sa Strategijom u pogledu obezbeđivanja javnosti podataka „o drugim fizičkim ili pravnim licima koja bi mogla značajno da utiču na uređivačku politiku“. Očigledno je da takav uticaj može postojati na osnovu besteretnih i teretnih pravnih poslova putem kojih izdavač ostvaruje prihode. Vrednost takvih prihoda može biti mnogostruko veća od kapitala koji je uložen u osnivanje firme ili medija. Da bi se te slabosti prevazišle, formulisali smo predlog za dopune u vidu četiri stava, koji su nastali preformulisanjem i dopunom odredaba iz nacrta zakona iz 2008. koji je trebalo da reši pitanje javnosti medijskog vlasništva, ali koji nije bio upućen u dalju proceduru:

„O prihodima izdavača koji potiču od međunarodnih organizacija, stranih država, političkih subjekata i drugih lica koja se oglašavaju u vezi sa izborima;

Podatke o licu koje izdavaču stavi na raspolaganje sredstva vrednosti veće od 30% godišnjih prihoda izdavača, bez naknade, ili pod uslovima povoljnijim od redovnih;

Podatke o licu koje izdavaču besteretno prenese novac, stvari ili prava vrednosti veće od 30% godišnjih prihoda izdavača;
Podatke o oglašivaču i naručiocu drugih usluga koje izdavač pruža, ako oglašivač ili naručilac drugih usluga u ukupnom prihodu izdavača, ostvarenog oglašavanjem ili pružanjem druge usluge učestvuje sa preko 30% na godišnjem nivou.»

Prva od navedenih dopuna sadrži i normu o objavljivanja podataka o prihodima koji se ostvaruju od političkih subjekata i drugih lica koja se oglašavaju u vezi sa izborima. Objavljivanje ovih podataka je bitno kako bi se omogućila provera poštovanja pravila iz Opšteg obavezujućeg uputstva RRA, o tome da mediji treba da omoguće oglašavanje svim učesnicima na izborima «pod istim finansijskim uslovima», ali i u kontekstu primene Zakona o finansiranju političkih aktivnosti, jer bi ubrzalo proveru podataka o troškovima oglašavanja koje su politički subjekti dužni da predstave u svojim izvešajima o troškovima kampanje. 

Druga dopuna ima za cilj da obezbedi javnost podataka o većim zajmovima i kreditima u slučaju da su oni učinjeni pod uslovima koji odstupaju od redovnih (tržišnih). Uslov za objavljivanje takvih podataka bi bilo da vrednost zajma prelazi 30% godišnjih prihoda izdavača.

Treća dopuna odnosi se na sticanje finansijskih sredstava, stvari ili prava besteretnim pravnim poslom (poklon, besplatne usluge). Uslov za objavljivanje je da vrednost takvog poklona prelazi 30% godišnjeg prihoda izdavača. 

Četvrta dopuna se odnosi na prihode od oglašavanja i pružanja drugih usluga koje izdavač može na osnovu zakona da vrši. I u ovom slučaju je predviđeno objavljivanje podataka samo kada vrednost finansiranja po teretnim pravnim poslovima od strane jednog fizičkog ili pravnog lica prelazi 30% ukupnog godišnjeg prihoda izdavača. 

Procenti iznad kojih bi postojala obaveza objavljivanja su postavljeni na osnovu iznosa za koji se može pretostaviti da bi mogao biti značajan sa stanovišta mogućeg uticaja zajmodavca, poklonodavca ili velikog oglašivača na uređivačku politiku. Procenat može biti i neki drugi. Ovde iznete odredbe su predog za razmišljanje ali njihovom formulacijom bi trebalo da se bavi radna grupa, budući da je reč o razradi jedne od obaveza koju je predlagač zakona imao na osnovu još uvek važeće medijske strategije. 

U članu 39. st. 1. iza tačke 4. dodaju se nove tačke 5. i 6. koje glase: 


„5. lice za koje izdavač, posredno ili neposredno, drži udeo u vlasništvu javnog glasila;
6. lice koje je izdavaču stavilo na raspolaganje kapital pod uslovom povoljnijim od tržišnih, radi sticanja udela u vlasništvu.»
Obrazloženje:

I ove predložene izmene zasnovane su na nacrtu zakona iz 2008. i Medijskoj strategiji iz 2011. U slučaju da se jedno lice javlja kao nominalni vlasnik medija, to jest, kao osnivač izdavača, ali to u stvari to čini za nekog drugog, ko ne želi da bude označen kao vlasnik, postojala bi obaveza da se takav podatak navede i unese u registar. Razlozi za skrivanje stvarnog vlasnika mogu biti različiti – od želje da se stvarni vlasnik ne eksponira u javnosti, preko zaobilaženja zakonskih ograničenja u pogledu prekomernog objedinjavanja medijskog vlasništva ili direktnog kršenja propisa o osnivačima nekih vrsta medija. Šta god da je razlog, nije realno očekivati da će fiktivni vlasnici obelodanjivati imena i nazive pravih. Međutim, ovakva odredba je potrebna kako bi se fiktivni vlasnik pozvao na odgovornost zbog izostavljanja bitnih podataka o medijskom vlasništvu. 

Druga predložena dopuna odnosi se na kupovinu izdavača medija. Ukoliko je kapital kojim je izdavač kupljen potekao iz „prijateljske pozajmice“ a ne iz kredita koji je dat pod komercijalnim uslovima, što se može ceniti na osnovu ugovorene kamate i rokova otplate, očigledno je da takvog zajmodavca treba smatrati povezanim licem.   

Ovde iznete odredbe su predog za razmišljanje ali njihovom formulacijom bi trebalo da se bavi radna grupa, budući da je reč o razradi jedne od obaveza koju je predlagač zakona imao na osnovu još uvek važeće medijske strategije. 

U članu 74. iza postojećeg stava 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi:

Izdavač neće biti dužan da čuvane zapise stavi na uvid, ukoliko je tražiocu dostavio kopiju zapisa ili je tražiocu dostavio adresu na internetu sa koje se besplatno može preuzeti zapis. 

Obrazloženje: 

Na ovaj način se mediji oslobađaju od obaveze da omoguće uvid u zapise u svojim prostorijama, time što će te zapise, odnosno kopije zapisa dostaviti tražiocu ili tražioca uputiti na internet stranicu sa koje se zapis može besplatno preuzeti. 

Član 77 menja se i glasi:

Izdavač ima pravo da odbije zahtev za uvid i izradu kopije medijskog zapisa ako se traži već dobijeni medijski zapis ili zapis koji je dostupan na internetu. 

Obrazloženje:

Nacrt zakona je ostavio mogućnost izdavaču da arbitrerno procenjuje da li tražilac zloupotrebljava svoje pravo na uvid i dobijanje kopije. Ukoliko predlagač zakona ima u vidu i neke druge konkretne oblike zloupotrebe koje bi trebalo zabraniti, pored onoga koji je ostavljen u formulaciji koju predlažemo, onda bi taj osnov za zabranu trebalo precizno formulisati. 
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